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(French adminis- Navarr. Navarro-Aragonese
trative unit) Nef. Nefusi

deriv. derivation NIt. Northern Italy

dial. dialectal NLog. North Logudorese

dim. diminutive Nuor. Nuorese
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Sicilian, Sicily
Southern Italy
Slavic

Senhaja
Castilian Spanish
Sardinian
Central Moroccan
Berber

toponym
Trentinan
Tashelhiyt
Tuareg
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